fo/KIA[CIO]

HKACO GmbH + Co. KG, Industriestrate 19, 74312 Kirchardt

DELIVERY NOTEkz

Blatt-Nr.
Pags No.
Page

Llafarsehain-Nr,
3 Delvaery Nota No.
Borderoau da livraison
20463254
4 Usferdatum /Date of Detivery! Dale da kivraison

15.12.2020

2000-2003-201126 7.224,00 pieces

Packmittel

HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette
A806 Getrag Abdeckplatte A806
3215 Getrag KLT 3215

3215 Getrag KLT 3215

Quantita effsttiva:
Tipo lr1b1-‘3§l§‘°
Quanith 1mballic

Confarmita alle
Data contrallo: 18

firma %

M AGN A PT S P A 8 Rechoungsniflnvolce-to/Factura N®
PLANT MODUGNO {%m élz‘ 9 RAechn.Dalum / Data of ivelee / de la facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA SofoP 15t} ottt
ITALIEN 440125

SuppliarNo.
91000936
: A3
10 thra Zelchan 11 Ihre Bastal-Nr/Dalum - Zusatzdsten des Baslellars 12  Unsera Abl, 13 Hausurl 14 Unsere Auftrags-Nr.
Your rel, Your ardor No fdaty - Other clisnt relarences Departmant Phens Cur Crder No.
Vote ral, Volra cemmande N°/data - Aulres rélerences N* service Tél Notre commande N°
412 550003963901 VKV 2020/224959
18 Vasandar 2 kel ualrel |21 Vempackungsart ™ 22 Versandzoichen 4] Gasamtgewicht kg 24
Means of transpost Fap Msans of packaging Transport refarence Waoight kg
Moda dexpédition Lanco Moda d'emballage Rél. dexpbdiion Fout_is kg
@
by forwarder X | see below 82769-82770 §$ 161,00 112, 00 e
;i ne
25 Versandanschoft 26  Abladestella
Addcass of consignoe Rec, locztion
Adiasse du destinatalio Lisu de tivraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
r 28 Sathmemmor 28 Bezsichoung / Daserption / Désignatien 30 Menge 31 ME
Pos Idenlifcaton No. 21 Verpackungsart® / Type of Packing / Type demballaga Oty. Uait
Idenlifcatian N* Qte. Unité
1 9009069660 92135101 7.224,00 pieces
. DSS 38x55xB8/12 WIF02Z01
N. ZST.: 12.07.18 ACM75814
900.8.0696.60
Charge:

KUEHMNE-+DN AGEL sxl

SCCrTTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata 122?

schede d

NVE: 2000-2003-20112¢

pes. £ill quant]
1 504,00
1 6.720,00
2
5
43 168,00

1m'Da“° @’-
2o

Dia Lisferung Ca
Jecs Endanng derselben badcaf sinor besonderen schriftichen Vereinbarung Dis

ton wir [hnan oul Wunsch geme n Schiifle
Form 2ur Varilgung Sle slnd auch veriighar aul uncems homapage www k30 de

VanwattungfAdminlatration
IndustriesiraBa 19, D-74912 Kirchardt
Fhona +49 (0} 7266091300

Fax 9 (D) 725819130—1386

homepage www.kaco de

Banken / Bankers ¢ Banques
BW-Bark /Landesbank Bade!
|BAN:I DE7560050101DDU2351441
Blw?ida SDLADESTSUU

Dealivery wil bo mads enly aceseding to olr éommon buzinass fams. Any amendmenl 2.1 0o
will ba accaplad only octording 10 0w wrilien sgresmant. Ouf wiittan commoa
business terms wil b sonl o you on requarst, They are also avoilaiie on our

par nos tondiioas géndrales, 1oule
it fake Foblect dfun contentomen particulter
Qénd vous perrvent b sur demandla et son?

sur % da

i Hainrich und Bach + Co. GmbH Sikz Kirchardl, Registargaricht HRB 572

Stz HADE] *
Gaschaftshilfirar; Diol Wit Ina. (FER Juhannes Halmich, Dinl.-Ina Rickard Omhanh * USt-Id.-Nr. DE 145 B01 743 * Finanzami Heilbronn. Staier-Nr, B5214/75000



Proof of delivery (to be filed at artrival terminal)

3
-y

‘\)rdir;; di Trasporto / Transport Order

'

) q" s

Sender / Mittenls VATHD-Ng, / N° partita WA

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR. 19
B-74912 KXIRCHARDT

Date f Data

16-DEC-2020

"-—--

P e BRI
7 II[LIIII

i

IR

015819616

Collectlon address / Indifzza del luago di earleo (dI ritiro)

Crder Coda/ Ordine dl trasporto

ZNJ~EC~1961691

Delivery lerms /
Condizioni di traspoto

Iree domlcils 7— e works
l:li'ranw dom. 0]

[ranco fatibiica)

Temminal add:ess /
Indirlzzo terminale

DHL: FREIGHT GMBH

No |

O Do s HETLERONN
O, Dol LEIMENGRUBE 9
Consignes f Destinztaro VAT-ID-No. / N* parlita (VA Dﬂﬂwae.ﬂdmm ﬁﬂ”aﬂ?fam D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Eymm nnpg.  |Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 318
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO EXW
Additiora) vransport suanca Tesminal reference /
Dellvry address / Indrizzo dl consegna dela merca e O 0220130858720 rsdass
Cumrency/  Valuedor insurznce Cuslomer's relerence /
Valla Vealore da assicurare Riferimentl del ciiente

IMP-TINW-220080

Terminal dl arriva
‘Terminal de deslination

Conlactisl,
Numeraglelonico

BARI + 3% / 80 5315811
Marks and pumbers Quantity Packing  pesription of goods Gusioms briff number] Gross welght in kg Valoa (with currency)
Marche & rumesi Quantita Imballzggio  Deserizione cella merce Tarliadopanale | Pesolorda In kp Valore {con valuga)
PARTS 257.0
3 [PAL PARTS
Payablewelght In kg Tolal gross welght [n kg
EX WORKS Peso tassablla in kg Totale feso lorda In kg
Dim. X tn ¥ my o = 0.990w 0.00 257.00 257.0
Speclal cansignments / Richlesta particolar
Speelal instructions / 15inuzicn! paricolar] Enclosures / Allegati
HFN g EE o
gﬂillecg;n alt“sart\der Egiwerv ] clodqess!tqneleﬂ TMPOREANT According 12 CHR, transport damages have to ba notedfornbardngsar B Mp'and signdnie A
o dal emillenta nsegna al destinalario e on delivery of tha consignmend. Da tvisible gxjemall
4 ALt v s b, ELROCINEES st i g e A Waﬂq@ﬂef@@ﬁﬁ Mﬂdugnﬂ (BA}
Date Mala Date fData
Time f Orailo Tima f Orario -
Drivers signature / Firma dellavtista Consignes’ signaiure Conslignea's nama ip block letters
Flrma dél destindlario Nome dl chl firma In stampatello i
1
rryeamty
VEThica S0 Uuau e e quditeita

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmenu
Tutio le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizfon Ganerali di trasporto EUROCONNEGT 1




